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1. Align the 6 ball bearings on the wheel QR with the 6 notches on the base QR mount. 

2. Press the quick release onto the base mount keeping the bearings and notches aligned. 

3. The quick release will automatically lock in to place, if it doesn’t then remove it, recheck the 

alignment and try again. 

4. To remove the wheel, squeeze the black quick release part with the Moza logo towards the 

wheel with both hands and pull out the wheel at the same time. 

 The wheel can be set up quickly and easily in the Moza Pit House software. 

·   Clutch shifter paddle modes: can be set to combined axis, independent axis, and buttons

·   Rotary encoder modes: can be set to button or knob

·   Joystick modes: can be set to button or D-pad

·   RPM indicator switch modes: choice of three modes; rpm, off and constant

·   Indicator modes: there are two modes, mode 1 and mode 2, both are explained in detail when 

the mouse is hovered over the corresponding option

·   RPM indicator timing: choose between early, normal, late or custom to fully match in-game 

RPM timing

·   Brightness: adjust the brightness of the RPM/ shift LEDs

·   Switching UI Interface: press the #32 button and toggle the left joystick to the left or right to 

cycle through available interfaces.

·   Button combinations: click on the button combination description tab on the upper right 

corner of the steering wheel page to show a list of button input numbers and programming 

input combinations

·   RPM light color: drag the color block onto the RPM light to change its colors

·   Change button colors:  to enter the setup mode, you need to push the left joystick to the 

right and the right joystick to the left simultaneously and hold until the gear shift indicator 
light flashes yellow. Once in setup mode pressing each button will cycle through its 
available colors. When you have set each button color, simply push the left joystick to the 
right and the right joystick to the left simultaneously and hold until the rpm leds flash 
again to exit programming mode. 

QR Use Guide01
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(For detailed steering wheel settings and functions, please visit the Moza Racing official website)
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1. Alignez les 6 roulements à billes du QR du volant avec les 6 encoches du support QR de base.

2. Appuyez sur le blocage rapide sur le support de base en gardant les roulements et les 

encoches alignés.

3. Le blocage rapide se verrouille automatiquement en place, si ce n'est pas le cas, retirez-le, 

revérifiez l'alignement et réessayez.

4. Pour retirer le volant, pressez la pièce noire à blocage rapide avec le logo Moza vers le volant 

avec les deux mains et retirez le volant en même temps.

Le volant peut être configuré rapidement et facilement dans le logiciel Moza Pit House.

· Modes de palette de changement de vitesse d'embrayage : peuvent être réglés sur l'axe 

combiné, l'axe indépendant et les boutons

· Modes d'encodeur rotatif : peuvent être réglés sur un bouton ou un bouton

· Modes de joystick : peuvent être réglés sur un bouton ou un D-pad

· Modes de commutation de l'indicateur de régime : choix de trois modes ; rpm, off et constant

· Modes d'indicateur : il existe deux modes, le mode 1 et le mode 2, tous deux sont expliqués en 

détail lorsque la souris passe sur l'option correspondante

· Synchronisation de l'indicateur de régime : choisissez entre précoce, normal, tardif ou 

personnalisé pour correspondre parfaitement à la synchronisation du régime dans le jeu

· Luminosité : ajustez la luminosité des LED RPM/shift

· Interface utilisateur de commutation : appuyez sur le bouton #32 et basculez le joystick gauche 

vers la gauche ou la droite pour parcourir les interfaces disponibles.

· Combinaisons de boutons : cliquez sur l'onglet de description de la combinaison de boutons 

dans le coin supérieur droit de la page du volant pour afficher une liste des numéros d'entrée 

de bouton et des combinaisons d'entrée de programmation

· Couleur du voyant RPM : faites glisser le bloc de couleur sur le voyant RPM pour changer ses 

couleurs

· Changer les couleurs des boutons : pour accéder au mode de configuration, vous devez 

pousser le joystick gauche vers la droite et le joystick droit vers la gauche simultanément et 

maintenir jusqu'à ce que le voyant de changement de vitesse clignote en jaune. Une fois en 

mode de configuration, appuyez sur chaque bouton pour parcourir ses couleurs disponibles. 

Guide d'utilisation du QR01

Configuration du volant02
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(Pour des réglages et des fonctions détaillés du volant, veuillez visiter le site officiel de Moza Racing)

Une fois que vous avez défini la couleur de chaque bouton, poussez simplement le joystick 

gauche vers la droite et le joystick droit vers la gauche simultanément et maintenez-les 

enfoncés jusqu'à ce que les voyants de régime clignotent à nouveau pour quitter le mode de 

programmation.
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1. Richten Sie die 6 Kugellager am QR des Rads mit den 6 Kerben an der QR-Basishalterung aus.

2. Drücken Sie den Schnellspanner auf die Basishalterung, wobei Lager und Kerben ausgerichtet 

bleiben müssen.

3. Der Schnellspanner rastet automatisch ein. Wenn dies nicht der Fall ist, entfernen Sie ihn, 

überprüfen Sie die Ausrichtung erneut und versuchen Sie es erneut.

4. Um das Rad zu entfernen, drücken Sie den schwarzen Schnellspanner mit dem Moza-Logo mit 

beiden Händen in Richtung des Rads und ziehen Sie gleichzeitig das Rad heraus.

Das Rad kann schnell und einfach in der Moza Pit House-Software eingerichtet werden.  

·   Kupplungsschaltpaddelmodi: können auf kombinierte Achse, unabhängige Achse und Tasten 

eingestellt werden

·   Drehgebermodi: können auf Taste oder Knopf eingestellt werden

·   Joystickmodi: können auf Taste oder D-Pad eingestellt werden

·   Drehzahlanzeigeschaltermodi: Auswahl aus drei Modi; Drehzahl, aus und konstant

·   Anzeigemodi: Es gibt zwei Modi, Modus 1 und Modus 2. Beide werden ausführlich erklärt, wenn 

die Maus über die entsprechende Option bewegt wird.

·   Drehzahlanzeige-Timing: Wählen Sie zwischen früh, normal, spät oder benutzerdefiniert, um das 

Drehzahl-Timing im Spiel vollständig anzupassen.

·   Helligkeit: Passen Sie die Helligkeit der Drehzahl-/Schalt-LEDs an.

·   Umschalten der Benutzeroberfläche: Drücken Sie die Taste #32 und bewegen Sie den linken 

Joystick nach links oder rechts, um durch die verfügbaren Schnittstellen zu blättern.

·   Tastenkombinationen: Klicken Sie auf die Registerkarte mit der Beschreibung der Tastenkombi-

nationen in der oberen rechten Ecke der Lenkradseite, um eine Liste der Tasteneingabenum-

mern und Programmiereingabekombinationen anzuzeigen.

·   Farbe der Drehzahlleuchte: Ziehen Sie den Farbblock auf die Drehzahlleuchte, um ihre Farben zu 

ändern.

·   Tastenfarben ändern: Um in den Setup-Modus zu gelangen, müssen Sie den linken Joystick 

gleichzeitig nach rechts und den rechten Joystick nach links drücken und gedrückt halten, bis 

die Gangschaltanzeige gelb blinkt. Sobald Sie im Setup-Modus sind, werden durch Drücken 

jeder Taste die verfügbaren Farben durchgeschaltet. Wenn Sie die Farbe für jede Taste 

QR-Gebrauchsanweisung01

Lenkradkonfiguration02
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(Detaillierte Informationen zu den Lenkradeinstellungen und -funktionen finden Sie auf der 

offiziellen Website von Moza Racing.)

eingestellt  haben, drücken Sie einfach gleichzeitig den linken Joystick nach rechts und den 

rechten Joystick nach links und halten Sie diese gedrückt, bis die Drehzahl-LEDs erneut blinken, 

um den Programmiermodus zu verlassen.
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1. Alinea los 6 cojinetes de bolas del QR del volante con las 6 muescas del soporte QR de la base.

2. Presiona el cierre rápido sobre el soporte de la base manteniendo los cojinetes y las muescas 

alineados.

3. El cierre rápido se bloqueará automáticamente en su lugar; si no es así, retíralo, vuelve a 

verificar la alineación e inténtalo de nuevo.

4. Para quitar el volante, aprieta la parte negra del cierre rápido con el logotipo de Moza hacia el 

volante con ambas manos y tira del volante al mismo tiempo.

El volante se puede configurar de forma rápida y sencilla en el software Moza Pit House.

· Modos de la palanca de cambios del embrague: se puede configurar en eje combinado, eje 

independiente y botones

· Modos del codificador rotatorio: se puede configurar en botón o perilla

· Modos del joystick: se puede configurar en botón o pad D

· Modos del interruptor del indicador de RPM: elección de tres modos; rpm, apagado y 

constante

· Modos de indicador: hay dos modos, modo 1 y modo 2, ambos se explican en detalle cuando 

se pasa el mouse sobre la opción correspondiente

· Sincronización del indicador de RPM: elija entre temprano, normal, tardío o personalizado para 

que coincida completamente con la sincronización de RPM del juego

· Brillo: ajuste el brillo de los LED de RPM/cambio

· Cambio de interfaz de usuario: presione el botón #32 y mueva el joystick izquierdo hacia la 

izquierda o la derecha para recorrer las interfaces disponibles.

· Combinaciones de botones: haga clic en la pestaña de descripción de combinación de 

botones en la esquina superior derecha de la página del volante para mostrar una lista de 

números de entrada de botones y combinaciones de entrada de programación

· Color de la luz de RPM: arrastre el bloque de color sobre la luz de RPM para cambiar sus colores

· Cambiar colores de botones: para ingresar al modo de configuración, debe empujar el joystick 

izquierdo hacia la derecha y el joystick derecho hacia la izquierda simultáneamente y mantener 

presionado hasta que la luz indicadora de cambio de marcha parpadee en amarillo. Una vez en 

el modo de configuración, al presionar cada botón, se recorrerán sus colores disponibles. 

Guía de uso del QR01
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(Para conocer los ajustes y funciones del volante en detalle, visita el sitio web oficial de Moza Racing)

Cuando hayas configurado el color de cada botón, simplemente empuja el joystick izquierdo 

hacia la derecha y el joystick derecho hacia la izquierda simultáneamente y mantén presionado 

hasta que los LED de rpm parpadeen nuevamente para salir del modo de programación.
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1. Allineare i 6 cuscinetti a sfera sul QR della ruota con le 6 tacche sul supporto QR della base.

2. Premere lo sgancio rapido sul supporto della base mantenendo i cuscinetti e le tacche allineati.

3. Lo sgancio rapido si bloccherà automaticamente in posizione, in caso contrario rimuoverlo, 

ricontrollare l'allineamento e riprovare.

4. Per rimuovere la ruota, premere la parte nera dello sgancio rapido con il logo Moza verso la 

ruota con entrambe le mani ed estrarre la ruota contemporaneamente.

Il volante può essere impostato rapidamente e facilmente nel software Moza Pit House.

· Modalità leva del cambio frizione: può essere impostata su asse combinato, asse indipendente 

e pulsanti

· Modalità encoder rotativo: può essere impostata su pulsante o manopola

· Modalità joystick: può essere impostata su pulsante o D-pad

· Modalità interruttore indicatore RPM: scelta tra tre modalità; rpm, off e costante

· Modalità indicatore: ci sono due modalità, modalità 1 e modalità 2, entrambe spiegate in 

dettaglio quando si passa il mouse sull'opzione corrispondente

· Temporizzazione indicatore RPM: scegli tra anticipato, normale, posticipato o personalizzato per 

adattare completamente la temporizzazione RPM del gioco

· Luminosità: regola la luminosità dei LED RPM/cambio

· Interfaccia UI di commutazione: premi il pulsante n. 32 e sposta il joystick sinistro verso sinistra o 

destra per scorrere le interfacce disponibili.

· Combinazioni di pulsanti: fai clic sulla scheda di descrizione della combinazione di pulsanti 

nell'angolo in alto a destra della pagina del volante per visualizzare un elenco di numeri di 

input dei pulsanti e combinazioni di input di programmazione

· Colore luce RPM: trascina il blocco colore sulla luce RPM per cambiarne i colori

· Cambia colori pulsanti: per entrare nella modalità di configurazione, devi spingere contempora-

neamente il joystick sinistro verso destra e quello destro verso sinistra e tenerlo premuto finché 

la spia del cambio non lampeggia in giallo. Una volta in modalità di configurazione, premendo 

ogni pulsante scorrerai i suoi colori disponibili. Una volta impostato il colore di ogni pulsante, 

basta spingere contemporaneamente il joystick sinistro verso destra e quello destro verso 

Guida all'uso del QR01
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(Per impostazioni e funzioni dettagliate del volante, visita il sito Web ufficiale di Moza Racing)

sinistra e tenere premuto finché i LED rpm non lampeggiano di nuovo per uscire dalla modalità 

di programmazione.
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 01  Инструкция к быстросъемному механизму Quick Release 

1. Совместите 6 стальных шарикоподшипников на части быстросъемного механизма, находящейся на
рулевом колесе с 6 пазами, находящимися на базе.

2. Вставьте быстросъемный механизм в креплении базы, следя за тем, чтобы подшипники и пазы

были совмещены.

3. Быстросъемный механизм автоматически зафиксируется в исходном положении. Если этого не

произошло, проверьте правильность положения подшипников и пазов и попробуйте заново

установить рулевое колесо. 

4. Чтобы снять руль, придавите часть быстросъемного механизма черного цвета с логотипом 

MOZA к колесу обеими руками и одновременно потяните рулевое колесо на себя. 

02  Настройка работы руля

Вы можете быстро и легко настроить рулевое колесо в программе MOZA Pit House.

· Режимы переключателя сцепления: можно установить на комбинированную ось, независимую ось и 

кнопки; 

· Режимы поворотного энкодера: можно установить на кнопку или джойстик;

· Режим джойстика: можно установить на кнопки или клавиши крестовины;

· Режимы переключения индикатора оборотов: выбор из трех режимов: об/мин, выключен и 

постоянный; 

· Режим отображения индикаторов: режим 1 и режим 2. Подробные пояснения можно получить при 

наведении курсора на соответствующую опцию; 

· Время индикатора об/мин: выберите раннее, обычное, позднее или пользовательское время,

чтобы улучшить ощущения от игры;

· Яркость: регулировка яркости индикаторов оборотов в минуту/переключения передач;

· Переключение пользовательского интерфейса: нажмите кнопку #32 и отводите левый джойстик 

влево или вправо, чтобы переключаться между доступными интерфейсами;

· Комбинации кнопок: щелкните вкладку описания комбинации кнопок в правом верхнем углу 

страницы рулевого колеса, чтобы отобразить список номеров кнопок ввода и комбинаций 

программирования;

· Настройка цвета индикатора: перетащите понравившийся цветовой блок на индикатор, чтобы

изменить цвет;

· Изменение цвета подсветки кнопок: чтобы войти в режим настройки, вам нужно одновременно

отвести левый джойстик вправо, а правый джойстик влево и удерживать их в таком положении, 

пока индикатор переключения передач не начнет мигать желтым. После того, как вы вошли в 

режим настройки, нажатие каждой кнопки будет циклически переключать доступные цвета. После

установки цвета каждой кнопки, чтобы выйти из режима программирования, отведите левый 

джойстик вправо, а правый джойстик влево одновременно и удерживайте их в таком положении, 

пока светодиоды оборотов не начнут мигать снова. 
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(Подробные инструкции по настройкам и функциям рулевого колеса см. на официальном 
сайте MOZA Racing) 
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1. ホイール QR の 6 つのボール ベアリングをベース QR マウントの 6 つのノッチに合わせます。
2. ベアリングとノッチを合わせたまま、クイック リリースをベース マウントに押し込みます。
3. クイック リリースは自動的に所定の位置に固定されます。固定されない場合は、クイック リリースを
取り外し、位置合わせを再確認して再試行してください。

4. ホイールを取り外すには、Moza のロゴが付いた黒いクイック リリース部分を両手でホイールに向
かって押し、同時にホイールを引き出します。

ホイールは、Moza Pit House ソフトウェアですばやく簡単に設定できます。
· クラッチ シフター パドル モード: 複合軸、独立軸、およびボタンに設定できます
· ロータリー エンコーダー モード: ボタンまたはノブに設定できます
· ジョイスティック モード: ボタンまたは D パッドに設定できます
· RPM インジケーター スイッチ モード: 3 つのモードから選択できます。 rpm、オフ、一定
· インジケーター モード: モード 1 とモード 2 の 2 つのモードがあり、マウスを対応するオプションの
上に置くと、両方のモードについて詳細に説明されます

· RPM インジケーターのタイミング: ゲーム内の RPM タイミングと完全に一致するように、早い、通常
、遅い、またはカスタムから選択します

· 明るさ: RPM/シフト LED の明るさを調整します
· UI インターフェイスの切り替え: #32 ボタンを押し、左ジョイスティックを左または右に切り替えて、使
用可能なインターフェイスを切り替えます。

· ボタンの組み合わせ: ステアリング ホイール ページの右上隅にあるボタンの組み合わせの説明タ
ブをクリックすると、ボタン入力番号とプログラミング入力の組み合わせのリストが表示されます

· RPM ライトの色: カラー ブロックを RPM ライトにドラッグして、その色を変更します
· ボタンの色の変更: セットアップ モードに入るには、左ジョイスティックを右に、右ジョイスティックを
左に同時に押し、ギア シフト インジケーター ライトが黄色に点滅するまで押し続けます。セットアッ
プ モードに入ると、各ボタンを押すたびに、使用可能な色が切り替わります。各ボタンの色を設定し
たら、左ジョイスティックを右に、右ジョイスティックを左に同時に押し、rpm LED が再び点滅するま
で押し続けると、プログラミング モードが終了します。

QR 使用ガイド01

ステアリング ホイールの構成02
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(ステアリング ホイールの設定と機能の詳細については、Moza Racing の公式 Web サイトをご覧ください)
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1. 将方向盘快拆母头上6颗钢珠的位置与基座快拆公头的6个凹槽对应

2. 将快拆往盘面方向按压

3. 快拆将自动归位锁紧，若无归位，可尝试轻微转动盘面或取下后再安装

4. 如需拆取盘面，用双手捏住黑色快拆部分，同时并拔出盘面

在MOZA Pit House软件中可以方便快捷地对方向盘进行设置。

·  离合拨片模式：设置离合拨片操作模式，可设置为合成轴，独立轴和按键

·  摇杆模式：设置摇杆操作模式，可设置为按键和十字键

·  指示灯开关模式：指示灯状态调节，分为随速转动，关闭和常亮

·  指示灯显示模式：共分为模式一和模式二，当鼠标移动到选项上时会弹出详细解释

·  转速提示设置：根据转速与换档指示灯亮起的时机关系，分为提前型，标准型，极限型和自定义

模式

·  亮度调节：调节换档指示灯的亮度

·  界面UI切换：按下32号键+向左或向右拔动左侧摇杆

·  方向盘组合键：点开方向盘图片右上角的组合键说明，记住组合键后即可快速调节功能

·  指示灯颜色调节：将喜欢的色块拖动到指示灯上即可更换颜色

·  更换按键颜色: 左摇杆向右边拨动且右摇杆向左边拨动,直到换档提示灯闪烁黄色即代表进入

设置模式,按压需要更换颜色的按键,每按一次,更换一个颜色，设置好所有按键的颜色后，再同

时向右边拨动左摇杆且向左边拨动右摇杆，再次闪烁黄色后,即代表退出设置模式

快拆使用方法01

方向盘配置02
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（详细方向盘设置与功能，请访问MOZA Racing官网）
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QC
PASS
03

产品保修卡

产品型号
用户姓名

通讯地址

购买日期
用户电话

经销商信息（签章）

保修期

自购机日起，基座主体，方向盘，踏板和仪表显示屏保修12个月。设备外壳、说明书、线材、螺丝、扳

手、包装等不在"一年免费保修服务"范围内，但您可以选择有偿服务。

购买者在以下条件下不享受免费保修服务，但您可以选择有偿服务。

1. 超过三包有效期的 ；

2. 无三包凭证及有效发票的，但能够证明该产品在三包有效期内的除外 ；

3. 包修凭证上的型号与修理产品型号不符或者涂改的 ；

4. 非本公司特约维修人员拆动造成损坏的 ；

5. 因不可抗拒力造成损坏的 ；

6. 未按产品使用说明书要求使用、维护、保养而造成损坏的。

保修期限鉴于产品部位、不同国家法律法规等差异，将有所不同。相关国家与区域的保修期限，请

咨询MOZA官方或购买时联系的MOZA授权经销商。

产品保修条例

产品条码
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1. 將方向盤快拆母頭上6顆鋼珠的位置與基座快拆公頭的6個凹槽對應

2. 將快拆往盤面方向按壓

3. 快拆將自動歸位鎖緊，若無歸位，可嘗試輕微轉動盤面或取下後再安裝

4. 如需拆取盤面，用雙手捏住黑色快拆部分，同時並拔出盤面

· 離合撥片模式：設置離合撥片操作模式，可設置為合成軸，獨立軸和按鍵

· 搖杆模式：設置搖杆操作模式，可設置為按鍵和十字鍵

· 指示燈開關模式：指示燈狀態調節，分為隨速轉動，關閉和常亮

· 指示燈顯示模式：共分為模式一和模式二，當滑鼠移動到選項上時會彈出詳細解釋

· 轉速提示設置：根據轉速與換檔指示燈亮起的時機關係，分為提前型，標準型，極限型和自

定義模式

· 亮度調節：調節換檔指示燈的亮度

· 介面UI切換：按下32號鍵+向左或向右拔動左側搖杆

· 方向盤組合鍵：點開方向盤圖片右上角的組合鍵說明，記住組合鍵後即可快速調節功能

· 指示燈顏色調節：將喜歡的色塊拖動到指示燈上即可更換顏色

· 更換按鍵顏色: 左搖杆向右邊撥動且右搖杆向左邊撥動,直到換檔提示燈閃爍黃色即代表進入

設置模式,按壓需要更換顏色的按鍵,每按一次,更換一個顏色，設置好所有按鍵的顏色後，再

同時向右邊撥動左搖杆且向左邊撥動右搖杆，再次閃爍黃色後,即代表退出設置模式 

注意： 搭配有2.4G基座，方向盤和基座2.4G會互相配對  

快拆使用方法01

02 方向盤配置

在MOZA Pit House軟體中可以方便快捷地對方向盤進行設置。



（詳細方向盤設置與功能，請訪問MOZA Racing官網）
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PASS
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產品保固卡

產品型號  
用戶姓名

通訊地址

購買日期
用戶電話

經銷商資訊（簽章）

保固期
自購機日起，基座主體，方向盤，踏板和儀錶顯示幕保固12個月。設備外殼、說明書、線材、螺絲、扳 
手、包裝等不在“一年免費保固服務”範圍內，但您可以選擇有償服務。購買者在以下條件下不享受 
免費保固服務：
1. 超過保固有效期的；
2. 無保固憑證及有效發票的，但能夠證明該產品在保固有效期內的除外；
3. 保固憑證上的型號與維修產品型號不符或者塗改的；
4. 非本公司特約維修人員拆動造成損壞的；
5. 因不可抗力造成損壞的；
6. 未按產品使用說明書要求使用、維護、保養而造成損壞的； 保固期限鑒於產品部位、不同國家法
律法規等差異，將有所不同。相關國家與區域的保固期限，請 諮詢MOZA官方或購買時聯繫的
MOZA授權經銷商。

根據低功率射頻器材技術規範 : 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率
或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現
有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規
定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。

產品保固條例

產品條碼

製造商名稱：深圳市固勝智能科技有限公司
地址：深圳市南山區南山智園崇文園區3號樓1903-1904
電話：0755-26418051
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Manufacturer: Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd

Address: Room 1903-1904, Building 3, Nanshan

ZhiyuanChongwen Park, No. 3370 Liuxian Avenue,

Nanshan District, Shenzhen China

Web: www.mozaracing.com

E-mail:  info@mozaracing.com

Made in China

EU/UK 
This product complies with the essential requirements of the Radio Equipment Directive 
(2014/53/EU).
CE Marking
The CE marking on this product indicates compliance with the European Union’s health, safety, and 
environmental protection standards.

Deutsch 
Dieses Produkt erfüllt die grundlegenden Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU).
CE-Kennzeichnung
Die CE-Kennzeichnung auf diesem Produkt weist auf die Einhaltung der Gesundheits-, Sicherheits- 
und Umweltschutzstandards der Europäischen Union hin.

FCC  
This product includes components that comply with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:  
(1) These devices may not cause harmful interference, and  
(2) these devices must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.  
The following components are FCC certified:  
- KS Steering Wheel (Wired)
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in residential 
installations. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy. If not installed 
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

EU Representative: Gudsen Technology EU GmbH
Address: Birkenstrasse 23, 40233 Düsseldorf
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com

UK Representative: Gudsen Technology UK Limited
Address: Tc-Abo, Luminous House, 300 South Row Milton 
Keynes, MK9 2FR, United Kingdom
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com

CCAH25LP1170T2
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